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Pycckun

BHUMAHMUE!

BaxHas nHdopmaums. BHumartenbHoO naydnte eé nepepq

aKcnnyartauuen n3genus.

* icnonbayinTte usaenue TonbKo no NpsiMOMY HasHauYeHuo.

» COopKy n3genusa NnpovM3BoOAMTE TOMbKO B MOMHOM
COOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [pwn akcnnyataumm mexaHn3mMoB TpaHcdopMaunn
OENCTBYINTE TONMbKO B paMkax TpeboBaHun JaHHON
WHCTPYKUMK. He npunaranTte Ype3amepHbIX YCUMUN.

* PexomeHayeTcst peMOHT MEXaHM3MOB TpaHcopmaunm
00BepUTb KBanMdUUMpPOBaHHLIM cneumnanncTam.

* He cTtonTe 1 He NpbiraTe Ha NOBEPXHOCTU U3Aenus.

* He cugnte Ha GokoBMHaXx, MOANOKOTHUKAX M CMIMHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

« Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine UbermafRigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fulen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

+ Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'‘agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.
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Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

+ Eseguire 'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare |l
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espaniol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

+ Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacéo, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugcdes. Nao use forgca excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformacédo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

Tlrkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. UriinG kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimaldir.

« Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nlsim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri glig
kullanmayin.

* D6nlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

+ Urliniin Ustlinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler i¢in kullanmayin.

« Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.
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napyecki

YBATA!

BaxxHas iHhapmaubis. YBaxniBa BbiByYblLe fe nepag
cnnyaraubisivi Bbipaby.
3b6ipanue Bbipab Tonbki Y agnaseaHacLi 3 npbiknagseHam
IHCTPYKUbISIA.
BbikapbicToyBanue Bbipab Tonbki Na npaMmbim
NPbI3HAY3HHI.
Mpbl 3kcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdhapmaLbli
A3enHivanue Tonbki ¥ Mexax natpabaBaHHsy gaf3eHan
iHCTPYKUbli. He npbiknagaviue npasmepHbIX HamMmaraHHsY.
PaMoHT mexaHizamay TpaHctapMallbli pakamernyeLiLa
Aapydblub KBanidikaBaHbIM crneubianictam.
He ckaublue, He ycTaBaliLe Ha Bbipab Harami, He
BblKkapbICTOyBanLe Sro An4 (idivHbIX NpakTbikaBaHHSAY.
He capgsiue Ha GakaBiHax, nagnakoTHiKax i cniHkax
BbIpaoy.

3aK
HA3AP AYOAPbIHbI3!
aHpI3abl aknapat. OHbl OynbiMAabl NarganaHbdac OypbiH
MYKMSAT OKbIMN LUbIFbIHbI3.
BynbiMabl KypacTbipyabl Koca GepinreH Hyckaynblkka
OnbIK CONKEC XYPri3iHi3.
BynbiMabl Tek Tikenen TaravbiHganysl GonbiHWa
nanganaHbiHbI3.
paHcdopmauunsa mexaHusMaepiH navganaHy kesiHge
OCbl HYCKaymbIKTbIH Tanantapbl lWeHOepiHae FaHa apekeT
TiHi3. LlamagaH TbiC Kyl canMaHbi3.
paHcopmaunsa MexaHu3MaepiH xengeyai OinikTi
MaMaHaapfa CeHin TancbIpy YCbiHbINAAbI.
CekipmeHi3, byiibiMFa asikneH TypMaHbl3, OHbl U3NKanbik
XaTTbIfynap ywiH nanganaHb6aHbI3.
BylibIMHbIH ByiipiHe, WbIHTaKWackIHA XXoHe apKacblHa
ThipMaHbI3.

Kbiprii3
KeHYN BYPYHY3OAP!
aaHunyy maaneimat. bytomay naiganaHyyHyH angeiHga
aHbl KyHT KOIOM OKYM YbIrbIHbI3.
yloMay TUPKENreH Hyckamara TOMyK LUariKewTUKTe raHa
YOrynTYyHy3.
yloMay aHbIH TUKe apHarbiwbl 60HYa raHa
navganaHbiHbI3.
paHcOpMaLUAIIO0 MEXaHU3MOEPVH ULLITETYYAO YLUYIN
HycKamaHbIH TananTapblHbIH YerMHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4-apakeT XyMLiabaHpi3.
paHcopMaLmANoo MEXaHN3MOEPUH OHO00HY
KBanudunkaumanyy aguctepre UWEHYYHY CyHyL
Kblriabbi3.
YIOMIYH YCTYHe OyTTapbliHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbenns, aHbl feHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
0ngoH60Hys.
YIOMOYH KantangapblHa, YblKaHaK KoWryyTapbiHa XaHa
XKEmNeHry4TepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

« Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




a I
Tpe6GoBaHUsA NO IKCNyATALMUN U3OENUA U Mepbl NPeA0CTOPOXHOCTH

Cpok, B Te4eHne KoToporo Mebernb COXpaHSAeT KpacoTy M UCNPaBHOCTb, B 3HAYUTENbHOW CTENEHN 3aBUCUT OT
yCrnoBui eé€ xpaHeHus n akcnnyatauun. NpnaepxuBascb HEKOTOPbIX MPOCTbIX NPAKTUYECKNX COBETOB, Bbl cMoXxeTe
noaaepXuBaTb B HAaUNy4yLwleM COCTOSIHUM BCe aneMeHTbl Bawwen mebenu.

Ceet
He gonyckanTe npsiMOro BO3genCTBUS COMHEYHbIX nyyden Ha mebenb. [NpogomkutensHoe NpsiMoe BO34encTane

CBeTa Ha HEKOTOPbIE Y4aCTKN MOXET Bbl3BaTb U3MEHEHME MX LIBETOBbLIX XapakTepPUCTUK N0 CPABHEHUIO C OPYIMMU
y4yacTkamu, KOTOpble MeHbLUE NOABEPIaACh BO3AENCTBUIO.

TemnepaTypa

Bbicokne 3HauyeHus Tenna nnm xonoaa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TemnepaTypbl MOryT CEpbe3HO NOBPEANTb
mebenb nnn eé yactn. Mebenb He JomKHa pacnonaraTbcs 6nmke 0gHOro MeTpa OT UCTOYHUKOB Tenna,
HarpeBaTenbHbIX Npubopos. PekomeHayemasn TemnepaTypa Bo3ayxa Ang XpaHeHUs 1 akcnnyataumm

ot +10 go +25°C. He gonyckaiTe nonagaHusa Ha mebenb ropsynx npeamMeToB (yTioru, nocyaa ¢ KUNSTKOM U np.), a

Takke NPOAOIKUTENBHOIO BO3AENCTBUS Bbi3blBAOLNX HAarpeBaHne nany4yeHunii (CBET MOLLHbIX fam,
MWKPOBOJTHOBbIE U3Ny4aTenu u m.).

BnaxHocTb

eKOMEeHAYeMas OTHOCUTEALHES BASKHOCTbL MeCToHaxoxAeHMs Mebean 60 70%. He cneayeT noaaepxueath B
TeYeHne NPOAOIMKUTENBHOTO BPEMEHM YCIOBUSI KpaHen BNaXXHOCTU U (Unn) CyxocTu, a Tem Gonee mx
nepvoanyeckoit cMeHbl. C TeYeHMEM BPEMEHM TaKne YCIOBUS MOTYT NMOBMNUATL Ha LIENTOCTHOCTb MeGenu 1 eé yactu
Ecnu Takune ycnosusi 6binn co3gaHbl, pEKOMEHAYETCS YacTo NpoBeTpMBaTh NOMELLEHMS U MO MEpPe BO3MOXHOCTU
Monb30BaTbCS OCYLUNTENAMUN UMW YBRAXHUTENAMW ANS HOpManuaauumn Bra)xHOCTU.

He pasmeluaiite mebenb BGNN3M BNaXHbIX U CbipbIX CTEH, NPEAMETOB.

ArpeccuBHbIe cpeAbl M abpa3nBHble MaTepuap,,

Hwu B koem crny4yae He gonyckanTe Bo3fencTene Ha Meberb arpecCuBHbIX XUOKOCTEN (KUCIOT, LLenoYen,
pacTBoOpuUTENEN 1 T.N.),CoaepXKaLlmx Takme XUaKoCT NPoAyKTOB U nx napos.lMogobHble BelwecTBa U MXCOEANHEHUS
ABIMAKTCS XMMUYECKN aKTUBHLIMU, PEaKLUMsi C HUMKU MOXKET MOBIeYb HeraTMBHble nocrneacTeus ans Bac n Bawero

nmyLlecTsa. Takke CTOUT MOMHUTb, YTO HEKOTOpPbIE Cneunguieckne MoLne (YMCTswme) coctaBbl (CpeacTaa)
MOryT COAEPXaTb BbICOKYH KOHLEHTPaLUUI0 arpeCcCuBHbBIX XMMUYECKMX BELLECTB 1 (Unin) abpasuBHble COCTaBbI.
MpymeHeHne NOgOGHbLIX MOKOLWNX (YNCTALLMX) COCTABOB (CPeAcTB) HEAOMYCTMMO.

3anax

OT HOBOW Mebenu MOXeT NCXOANTb ECTECTBEHHbIN 3anax MaTepuanoB,n3 KOTOPbIX OHa M3roToBMNeHa. 3anax MOXeT
COXPaHATbCA B TeYEeHUN 3 Hegernb ¢ MOMeHTa cOopkX. [Nsa CHMXEHWUS] MHTEHCMBHOCTM 3anaxa peKOMeHOyeTCs:

* QNS MArkon mebenu — NponbINecocuTb U3aenne n NPOBETPUTL NOMELLEHME.

* [ANng KopnycHon mebenn — NpoTupaTh TKAHb, CMOYEHHOW MSITKMM MOKOLLMM CPeaCTBOM, BbITUPATb YUCTOM CyXOWn
TKaHbIO 1 NPOBETPUBATL NOMELLLEHNE, NpeaBapUTENbHO OTKPbIBas BCe ABEPLbI U LMK N30eNnS.

[aHHble gencTeusa Heobxoanmo NoBTOpsTh 3-4 pasa B AEHb.

Yxop 3a mebenbio

Bcerga cogepxute noBepxHOCTM Mebenu B NonHon cyxoctu. MNpn HeoBXoguMocTu, NpoTUpanTe NOBEPXHOCTH
mMebenun cyxom MArkon TkaHblo (pnaHenb, CyKHO, BOWITOK U T.N.). PekomeHayeTcsa ounwatb mebenb kak MOXHO
cKopee nocne Toro, kak oHa ucnadkanace. Ecnu Bbl octaBute 3arpsisHeHne Ha HEKOTopoe BpeMs, TO 3aMeTHO
NnoBbILLAeTCs ONacHOCTb 06pa3oBaHUA pa3BOAOB, NATEH U NOBPEXAEHWI NOKPLITUS Mebenun unm eé yacten. B
crny4vae CTOMKMX 3arpsi3HEHMI peEKOMEHAYETCA UCMNONb30BaThb cneumarnbHble 04McTUTenn. BHMMaTensHo usy4vante
WMHCTPYKLMIO MOKOLLErO CPpeAcTBa: CPeACTBO AOIMKHO NOAX0AUTb NOA TN NokpbiTus Bawen mebenun. Hegonyctumo
NPYMeEHEHNEe MOILLNX CPeacTs,coaepxallmx abpasmsHble BewecTsa.HegonycTumMo npuMeHeHe coabl,cTMparbHbl
NMOPOLLIKOB U NPOYMX CPEACTB, HE NpeAHa3Ha4YeHHbIX ANd yxoaa 3a mebenbio. YXo4 3a NOBEPXHOCTAMMU SOSMKEH
OCYLLECTBIATLCSA CNeLMAn3NpPoBaHHbIMU MOKOLLMMK CpeacTBaMu.

[nsa ycTpaHeHust Nbinn ¢ MOBEPXHOCTEN MATKMX YacTen Mebenun ncnonb3yinTe nbifiecoc co cneunanbHbIMm
Hacagkamy ansa 4YncTkm mebenu.

He pa3smellanTe 1 He nepemMeLlanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu npegMeThbl, MMetoLLMe OCTPbIe YIibl, KPOMKMU,
BbICTynatoLmMe oCcTpble AeTanmu.

JkcnnyaTtauus

Harpyska Ha mebenb 1 eé yacTtu (Nonku, AWmnKN, CUAEHNs 1 Np.) He AOJMPKHA NpeBblwaTh YCTaHOBNEHHbIX
Npon3BOANTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLE MHCTPYKUUK No cbopke.

He pekomeHgyeTca BcTaBaTb Ha Mebenb, npbiraTh, NOABEPraTh NOBbILUEHHBIM AUHAMUYECKMM Harpy3kam.
PekomeHayeTcs nepnoanyeckn NnpoBepsiTb NAOTHOCTb Pe3bO0BbIX COeAMHEHUI KpenneHnss MeXaHU3MOB
TpaHchopmauumn n nogTarMeaTh UX Npy HEOBEXO4MMOCTH.

INpun nosiBNeHNN CKPMMNOB B MeXaHn3amMax TpaHcdopmaumm nx crnegyeTt cMmasblBaTb cneumanmanpoBaHHOW CMa3Kon.
Mpn ncnonb3oBaHMM MexaHMama TpaHcopmMaLmm CTPOro cobnganTte gaHHY UHCTPYKLUMIO, n3berante UsnmHmX
CVIMUIA, PbIBKOB, NEPEKOCOB 3NIEMEHTOB MeXaHn3Ma.

o _/




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures,as well as sudden changes in temperature,can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices.The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C.Do no t put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation(light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity
The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme

integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.
Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture.Such substances and their compounds are chemically active and interaction
with them may lead to negative consequences for you and your propery. Also, some detergents or cleaners
ontain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell
New furniture may have a natural smell of materials,which it is made from.The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:
«for upholstered furniture, vacuum clean the item and vent ilate the room.

-for cabinet furniture, wipe the item with a clo th soaled in a mild detergent,wipe with a clean dry cloth,and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.
epeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.).It is recommended to clean the furniture as soon as possible
it gets dirty.If not removed promptly,contamination may leave stains or damage the coating of the furniturec

detergents containing abrasives. Do not use baking soda,washing powders,and other cleaners,not intende
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

o remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
andards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
eriodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
ighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.

\* 2

humidity and/or dryness,even more so avoid their periodic change.Over time,such c onditions can affect the

its parts.For persistent contamination,it is recommended to use special cleaners.Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials,which furniture is made from.Do not use
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